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Розділ 1. Ділимося досвідом 33
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ОСОБЛИВОСТІ ВНУТрІШНьОЇ СТрУКТУрИ СКЛаДНИХ 
КОНСТрУКЦІй ІЗ ОДНОрІДНОЮ СУпІДрЯДНІСТЮ  

(На МаТерІаЛІ ТВОрІВ ШІСТДеСЯТНИКІВ)

У статті досліджено основні тенденції внутрішньої структури склад-
них конструкцій із однорідною супідрядністю на матеріалі творів шістде-
сятників. Виявлено центральні й периферійні моделі.

Ключові  слова:  конструкція з однорідною супідрядністю (КОС), вну-
трішня структура, паралелізм структури, повнота/неповнота, двосклад-
ність/односкладність, ускладненість/неускладненість.

The main tendencies of the internal structure of complex constructions with 
homogeneous subordination by the works of the Sixtiers are investigated in the 
article. Central and peripheral models are discovered.

Key words:  construction with homogeneous subordination (CHS), internal 
structure, parallelism of structure, completeness/incompleteness.

Особливості синтаксичної структури складних конструкцій із однорід-
ною супідрядністю (КОС) досліджували Г. Ф. Гаврилова, Н. С. Ганцовська, 
В. В. Казмін, Г. Ф. Калашникова, Г. П. Уханов, В. А. Шитов, К. Ф. Шульжук. 
Менше уваги приділено тенденціям внутрішньої структури КОС, хоч це один 
із головних параметрів загальної побудови. 

Мета нашого дослідження – з’ясувати загальні закономірності у внутріш-
ній структурі складних конструкцій із однорідною супідрядністю на матеріа-
лі творчого доробку шістдесятників.

Під час опису особливостей внутрішньої структури КОС передусім варто 
звернути увагу на засоби, які забезпечують паралелізм структури однорідних 
супідрядних, що пов’язано з однорідністю реальних змістових наповнень, 
виражених підрядними компонентами. Цей паралелізм має граматичне й 
лексичне вираження. Так, за нашими спостереженнями, досить часто в одно-
рідних супідрядних головні члени речення мають однакове розміщення: Хто 
тебе любов’ю обікраде, Хто твої турботи обмине, Хай того земне тяжіння 
зрадить… [3, с. 228].

Здебільшого однорідні супідрядні мають ознаки розповідного речення. 
Рідше шістдесятники використовують питальні й окличні структури. Напри-
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клад: То це ми стільки вибули війни, щоб знов сюди вернулися вони? Щоб у 
Полтаві, полковому місті, стояло шляхти по кутку по двісті?! [3, с. 132].

Паралелізм структури однорідних супідрядних може формуватися і за 
допомогою спільних для підрядних компонентів членів речення. Дослідже-
ний нами мовний матеріал підтверджує, що центральну позицію займають 
КОС, у яких спільним членом речення для однорідних супідрядних виступає 
обставина. 

Одним із морфологічних засобів, які забезпечують паралелізм структури 
однорідних супідрядних у КОС, є видо-часова тотожність форм присудків у 
блоці підрядних компонентів: І на тишу раптом набреду – вклякни й згадуй, 
як глухо в сні колотиться ставок, як ошалілі тріпаються сови [5, с. 39]; 
Мене Цариця заворожила, Щоб я ніколи вже не любила, Щоб я стояла й на 
сонці мліла, Щоб сохло з туги дівоче тіло, Щоб не могла я дійти до річки 
[3, с. 347].

Єдність видо-часових форм присудків найбільш характерна для структур, 
у яких на «внутрішньому» рівні членування представлені семантико-синтак-
сичні відношення одночасності, перелічення, зіставно-протиставні.

Наявність однакових сполучних слів, сполучників сурядності та підряд-
ності, а також сполучних слів-синонімів у підрядних компонентах також фор-
мує паралелізм структури однорідних супідрядних [2, с. 161; 7, с. 10]. Однак 
більшою мірою це стосується однакових та споріднених повнозначних слів 
у складі підрядних компонентів. Очевидно, це сприяє семантичній спаянос-
ті однорідних супідрядних: «Іти туди, куди мене ведуть, – аби одбути, все 
уже одбути, – і щоб не бути, щоб уже не бути!» [3, с. 32]. Таку саму функ-
цію, на наш погляд, виконують синонімічні лексеми, які використовують-
ся в підрядних компонентах. Описані показники структурного паралелізму 
підрядних компонентів не є постійними ознаками КОС, але ми розглядаємо 
їх як закономірне тяжіння підрядних компонентів до структурної однотип-
ності, породжуваної однорідністю відтворюваних ними ознак, якостей, явищ 
об’єктивної дійсності.

Синтаксична побудова одного підрядного компонента в КОС може впли-
вати на структуру іншого. Так, зокрема, в однорідних супідрядних викорис-
товуються особові займенники замість того чи іншого члена попереднього 
підрядного компонента (це може бути підмет, підмет разом із означенням, 
додаток).

Специфікою внутрішньої структури КОС у творах шістдесятників є те, що 
неповнота наступного (наступних) однорідного супідрядного часто зумовлю-
ється особливостями структури попереднього підрядного компонента. Часто 
трапляються конструкції, у яких останній підрядний компонент є стверджу-
вальним або заперечним словом-реченням.

Важливим є питання про повноту/неповноту всіх предикативних одиниць 
у КОС, зафіксованих у творчому доробку шістдесятників. За нашими даними, 
першу позицію займають конструкції, у яких предикативні одиниці є дво-
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складними повними (38,7 %). Друге місце відводимо КОС із двоскладними 
й односкладними повними предикативними одиницями (35,5 %). На основі 
проведеного дослідження виділяємо третю позицію – КОС, у яких предика-
тивні компоненти є двоскладними повними й неповними (14 %). Здебільшого 
неповнота структур спостерігається в блоці підрядних компонентів, а не в го-
ловній частині. Конструкції, у яких головна частина представлена неповним 
реченням, є раритетними. Четверте місце належить КОС, у яких предикативні 
одиниці є двоскладними й односкладними повними й неповними.

У творах шістдесятників нами не зафіксовано КОС із такою внутрішньою 
структурою: а) усі односкладні повні предикативні одиниці; б) односкладні 
та двоскладні неповні предикативні одиниці; в) усі двоскладні неповні преди-
кативні компоненти.

Предикативні одиниці у КОС із творів шістдесятників можуть бути як 
ускладненими, так і неускладненими. Більшу частину становлять структури з 
неускладненими предикативними одиницями. Виділяємо такі основні спосо-
би ускладнення синтаксичної структури конструкцій із однорідною супідряд-
ністю: введення однорідних членів речення (І люди заспівали одностайніше, 
злагодженіше, геть віддаючи себе пісні й приємній підсвідомій радості з 
того, що вони живі, що їх ждуть натоплені хати, жінки, чоловіки, діти, 
що хуґа вляглася і зійшов місяць, тож додому буде видно йти… [6, с. 78]); 
відокремлених означень, додатків, обставин (Аж навіть кат не витримав, 
зачовгав, заніс мішок, узявшись за краї, – чи щоб вона не бачила нічого, чи 
так нестерпно бачити її! [3, с. 87]); вставних та вставлених слів і речень (Він 
говорив польщизною рокомо, що люд говорить хтозна по-якому; що мова ця 
погана і невдатна, для філософій різних непридатна; що це наріччя, як йому 
здається, для вчених слів ніяк не надається; що з тої мови попри всі ста-
рання, лише одна невіжа і блукання [4, с. 98]); звертань (А ти, Бетховене, 
прости мене за те, Що я не мав часу прийти до тебе, Що знаю я симфонію 
полів, Але твоєї жодної не знаю [1, с. 91]); порівняльних зворотів. У творчому 
доробку шістдесятників нами зафіксовані КОС, у структурі яких одночасно 
представлені різні види ускладнювальних засобів.

Ми зробили спробу дослідити, чи однаковою мірою ускладнюються преди-
кативні компоненти головної частини КОС та блоку підрядних компонентів. 
Як свідчить проаналізований матеріал, у творах шістдесятників частіше тра-
пляються конструкції з однорідною супідрядністю, у яких ускладнюються 
підрядні компоненти, а не головна частина. Винятком із виявленої закономір-
ності є КОС, у структурі яких наявні вставні слова, які здебільшого усклад-
нюють головну частину.

Отже, внутрішня структура КОС має такі особливості: 1) паралелізм 
структури однорідних супідрядних, забезпечуваний лексичними й граматич-
ними засобами, зокрема однакове розміщення головних і другорядних членів 
речення в підрядних компонентах, наявність спільних для однорідних супід-
рядних членів, тотожність функціонального типу речень у блоці підрядних 
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компонентів, єдність видо-часових форм присудків, використання однакових 
слів у складі супідрядних, повторення сполучних засобів, вживання сполуч-
них слів-синонімів; 2) вплив синтаксичної будови одного супідрядного на ін-
ший (попереднє здебільшого впливає на наступне); 3) тенденція до двосклад-
ності та повноти, причому неповнота структури здебільшого представлена в 
блоці однорідних супідрядних; 4) серед зафіксованих способів ускладнення 
предикативних одиниць у КОС домінує введення однорідних членів речення, 
в інших випадках частини й компоненти КОС можуть ускладнюватися відо-
кремленими членами речення, звертаннями, вставними й вставленими слова-
ми й реченнями, порівняльними зворотами, вигуками тощо.
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